
Kettenkralle:  
 
Einsatzgebiet:  
Wirkungsvolle Entlastung der Ankerwinsch durch das 
Überbrücken der Ankerkette. 
  
Funktionsprinzip:  
Kettenkralle wird in die Ankerkette eingehakt und an einer 
Klampe belegt. Die Ankerwinsch wird dadurch überbrückt und 
entlastet. 
 
Vorteil:  
Ein lästiges Knacken der Ankerrolle wird verhindert. 
 
Für Kettenausführungen:  
6-8 mm / 10 mm / 12-13 mm / 10-16 mm / 18-22 mm 
 
Material:  
Ø 10 / 12 mm / 14mm / 16mm  Edelstahl V4A 
 
Maße:  
Länge: 120 mm / 220 mm / 250 mm 
Bruchlast:: 1000 kg - 4500 kg 
 

Chain Claw 
 
Application:  
Effective relief for the windless.  
 
Operation: 
Attach the Chain Claw to your anchor chain. Fasten the line to 
a cleat. The windless is relieved from any pull by the chain. A 
certain elasticity by the Chain Claw line prevents the hard pull 
on the boat ancoring in heaver seas.   
 
Available for Chains:  
6-8 mm / 10 mm / 12-13mm / 10-16mm / 18-22 mm 
 
Material:  
Ø 10 / 12 mm / 14mm / 16mm  stainless steel 
 
Size: 120 mm / 220 mm / 250 mm 
 
Tensile strength: 1000 kg – 4500 kg 
 

Main de Fer: 
 
Utilisation:  
Grande efficacité pour attéger la pression sur le guindau.   
 
Princip de fonctionnement:  
La main de fer s’accroche dans la chaîne et la corde s’amarre 
à un taquet. Ainsi, le guindeau est soulagé de la tension du 
poids de l’ancre.  
 
Avantages:   
Diminution des nuisances sonores provoquées par la chaîne 
sous tension sécurité. 
 
Exécution:  
Pour maillons de  6-8 mm / 10 mm / 12-13 mm / 10-16 mm / 
18-22 mm 
 
Matériaux:  
Ø 10 / 12 mm / 14mm / 16mm  inox 
 
Dimensions: Longuer 120 mm / 220 mm / 250 mm 
 
Charge max: 1000 kg – 4500 kg 
 

Seguro para cadena de ancla: 
 
Empleo:  
Descargar el molinete de la presión de la cadena en el fondeo.  
 
Functión:  
El seguro se engancha en la cadena y el cabo se fija a bordo. 
Largar un poco de cadena. La presión del fondeo se 
desplazará del molinete al seguro. 
 
Ventaja:  
Eliminamos los ruidos molestos del fondeo. Descargamos el 
molinete de presiòn, previniendo roturas.  
 
Versiones:  

Para cadenas de 6-8 mm / 10 mm / 12-13 mm / 10-16 mm 

/ 18-22 mm 
 
Material: 
Ø 10 / 12 mm / 14mm / 16mm  acero inoxidable  
 
Medidas: Largo 120 mm / 220 mm / 250 mm 
 
Carga máxima: 1000 kg – 4500 kg 
 

Kettinghaak: 
 
Funktie:  
Voor het ontlasten van de ankerlier.  
 
Werkwijze:   
De kettinghaak wordt aan de ketting gehaakt. De landvast die 
aan het oog is gesplist wordt op een kikker belegd. De 
ankerklier wordt nu niet meer belast en ook wordt het 
schokken van het schip minder, doordat er in de landvast rek 
aanezig is. Bijkomend voordeel is dat de ketting geen lawaai 
meer veroorzaakt tegen het schip. 
 
Uitvoering:  

Voor  6-8 mm / 10 mm / 12-13 mm / 10-16 mm / 18-22 mm 

 
Materiaal: Ø 10 / 12 mm / 14mm / 16mm  RVS 
 
Afmeting: 120 mm / 220 mm / 250 mm  
 
Breeksterkte: 1000 kg – 4500 Kg 
 
  

Gaffa catena:  
 
Utilizzo:  
Grande efficacia per attenuare la pressione sul verricello. 
  
Principo de funzionamento:   
La maniglia viene agganciata alla catena dell’ancora e fissata 
ad una galloccia. In questo modo il verricello viene scaricato 
del peso.  
 
Vantaggi:  
Diminuzione del disturbo sonoro brovocato dall’attrito sul rullo 
del verricello della catena in trazione. 
 
Esecutione:  

Per anelli da 6-8 mm / 10 mm / 12-13 mm / 10-16 mm / 18-

22 mm 
Materiale: Ø 10 / 12 mm / 14mm / 16mm  inox 
 
Dimensione: Lunghezza 120 mm / 220 mm / 250 mm 
 
Caricao di rottura:  1000  kg – 4500 kg 
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